1 Mittente {Raglone sociale, cittd, stato)

4 Luogo e data della presa in carice delia merce
Lieu st date de Ia prise en charge de la marchandise

Expéditeur (nom,adresse,pays) INTERNATIONALER FRACHTBR[EF C M R
LMAGNA PT S.p.a. LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
H HWH ini Diese Befard: terliegt frotz Cot rtest Is, bstant
Vla dEl 0l0|am|nl, 4 gezssamejlcg’;naar\ubﬁa‘i?ljr:éegar:%erj:ge-r tozt;acrl‘:Ega ::nisr:r?eslrgr?;?o: "
I-70026 MODUGNO BARI mungen des Ubsreinkommens Gber dan internaticnal de marchandises
Befarderungsvartrag im Internationalen par route {CMR) Straken Dlarvan‘kat]rs CMR
2 Dastenalarlo {Ragicne soclale, ciltd, stato) 16 Trasportatere (Raglone seciale, cittd, stato)
Destinalare {nom,adressa,pays) Transporleur {nom,adressa,pays)
RENAULT MPR FLINS
SITE DLPA FLINS BATM
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410
AUBERGENVILLE .
3 Lucga pravisie per la consegna della marce 1 7 Trasporiateri successivoli (Ragione soclale, cittd, stalo)
Lisu prévu pour la livrasion da la marchandise Transporteurs sucessifs {nom,adresse, pays)
Ori/Lisu IDEM
3
| tanarae Waberer’s

OrtiLieu MODUGNO

Land/Pays ITALY

1 8 Riserve & osservazioni del traspertatore

pawmitate  19.09.2023

Réserves et chservations das lransporeurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden

5 Documenti allegat

7303861-7303862-7303863

pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for

Dozuments annexesDELIVERY NOTE: 4050611-4050614-
050615-4050616-4050618-4050619-4050620-7303857-

label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET 1, packaging foam 7

g

6 Contrassegni e numerl 7 Numero del cali 8 Imballzggle 9 Descrizione merca 1 0 o 1 1 1 2
Marques et numaéros Nombre des colis Mede d'emballage Nalure d= a marchandis Nr. di statistica Peso lordo kg. Volume m3

BC4 clutches - < No, Polds brut kg Cubage m3

302057645R  pallet 1 pes statistique

302086181R  pallet 5 pes

302053076R pallet 4 pcs

302054315R  pallet 48 pcs

TMS DC4

320104062R  cardboard transmisslon 5 pes

320100896R  cardhoard transmisslon 5pes

320101 747R  cardboard transmission - 2 pcs

TMS DWOS

320104213R  cardboard transmisslon 1 pos

320100173R  cardboard transmission 1 pcs

320103B85R  cardboard transmission Ipcs 3 -400kg

320105824R  cardboard transmissfon 1 pes

UN-Nr, Klasse Ziffar Buchstabe (ADR)

Un-Ne. Classe Chiffre Letire {ADR)

1 3 . . 1 9 Absender Wahrung Empfanger
Istruzioni del mittante ! 0 zahler; vom: L expéditaur Monnale La Dastinalaire
Instructions de 1'expediteur { farmalitdés et autres) payer par:

Frach!

P265213607 Prbcde transport

ErmaBkungen
Réducllans -
Zeischensumma
Solde

Zuschlaga
Supplments
Nebengablhren
Frals accassolres
Sonsliges

Divers +
Zu zahiende Gasami-
summey Teiald paysr

1 4 Rlckerstattung / Remboursement

1 5 Frachtzahlungsanwelsung/ Prascription d*affranchissement

20 Convenzioni particolari / Gonventions particulieres

Trasperto prepagate { France

Traspeorto a carico destinatario/ Non Franco FCA

21 Complato a I_Etabifiaé MODUGNQO am/le 19.09.2023

22 WAGNA PT 8.p.a.-VTADEL GICLAMINI, 4
1-70026 MODUGNO ~BARI/ 1"

Mol N NG A
(Firma e timbro del mittente) % K‘jg é ;:"p--‘q--
{Signature et timbrs da L éxgedltefl'rf j Ciiavais, 4

23 WAJ711

Firma e timbro del traspartatars)

(Slgna(uraat%tmzormur)

24 Merce ricevuta

Data

Réception dos marchandises Date

am

(Firma a timbro del destinatario)

(Signature 4 timbre du destinataire)

T AIUZO TR 1T}

25 Angaben zur Ermitflung der Entfamung;mi\ Gre ;ﬂberg ngen

Palelten-Absdrider — Expéd@ﬁr des palsties

Paletten — Empfangar - Destinataire des palettes

ven his N\ km o Art Anzahl | Kein- Tausch Tausch Art Anzahl | Kein-Teusch | Tausch
Euro- Euro-
- Palelle palette
B Gitterbox- Gitterbox-
Palette Palette
Einfach- Einfach-
Palette Paleile
26 Veriragspartner des Frachtflhrers
27 Amtliches Kennzeichen Nutzlast in kg Bestatigung + dﬁi. Empfangers Bestatigung des Fahrars
Targa . *
motrice
Targa
timorchio
—




1/ | :abed

Pee el NN
s ?,

6E£c605

‘'dSNVHL LNVIHLLNIALT 30 N

LEZPYAR "dSNYHL 340 31INMT 30 N
g ‘NN TYLOL SHEIWON

WOY veb

VY101 1Nn"g sAiod

€5€1 L1 403V L] suojzezzuoine "U :403v

i L,
EEIAE S EA

it g
A e
R R T

g e
PR

- tepece H290v0102E
dy3d 3a 31va JANYIINOD N
N N 3Wayo-1 | onuvd |  LOTWNN | 3uan an.a ALINN |33003dX3| F1OILHY.G N ANIDINO.A SAVd
30 N AL0 oN.a'WAN SIT0D 30 FdAL SLINVND| | 310114V NOILYNDIS3a
00'zL v £202'60°62 3 FAAMYHY 59 / Sb9O-8585080/68+ T LY @M
AR £2026061 31 LHV43A addesni9 ‘ozuoiO#Q  :LOVINOD FHLOA Gv869200 :HNIAANIA 300D

L8
R

o

SINSNYHL3TAL

00:00:¢1

EENGEPDE]

€202'60'6L 3Lvd

N3sSINGNO4 NO HN

8190S0F *-N NOSIVHAIT 3d NvYa4H3A-H0g



& PIANO DI CARICO N. 2023-09-19
MMAGNA sz
Cliente Destinazione Trasportatore Targa Punto di carico
Renauit Flins waberer's WAJ711 Rampa 7

o2 Mide A1)/ 523

Codice Materiale

Nr. Colli

Preparazione

Seltris/Quantum

Caricamento

12510001465-007

Transmission System

RSA MR18 LFD Ph2 KOR

1

v

V

2510001411-005

Transmission System
7DCT300 RSA BFB GT

V

v,

2510002406-003

Transmission System
RSA PT2HR13 BFB 21A

\/

25T0002416-006

Transmission System
RSAHR13 BJA

9500002408-012

Trasmissione a doppia
frizione 6 marce

"2500002415-001

Trasmissione a doppia
frizione 6 marce

2500000439-015

Transmission System K9K
EU6 HFE/XFD

\/
V
v
/

< s s << ©

2500604800
Clutch KIT

S‘\KEVA .




T —

2500640800

frizione ASS. netto kg.
16,75~-lordo Kg. 24,55

2500644600

Trizione ASS. netto kg.
16,75~~lordo Kg:-24,55

2500645900

frizione ASS. netto kg,
16,75—lordo Kg. 24,55

71|48

76

Note

i kit frizione sono stati caricati da Sveva




